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 Sikkerhetshenvisninger



 Bruk hansker under montasjen for å unngå klem- og 
kuttskader.



 Store trykkdifferanser mellom kaldt- og varmtvannstil-
koblinger skal utlignes.

Montagehenvisninger

•	Før montasjen skal produktet sjekkes for transportska-
der. Etter monteringen aksepteres ikke noen transport- 
eller overflateskader.

•	Ledningene og armaturen skal monteres, spyles og 
sjekkes iht. de gyldige normer.

•	Gjeldende retningslinjer for rørleggerarbeid i de 
enkelte land skal følges.

Tekniske data

Driftstrykk	 maks. 1 MPa
Anbefalt driftstrykk:	 0,1 - 0,5 MPa
Prøvetrykk	 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)
Varmtvannstemperatur	 maks. 70°C
Anbefalt temperatur for varmt vann	 65°C
Termisk desinfisering:	 maks. 70°C / 4 min

Produktet er utelukkende designet for drikkevann!

Armaturer fra Hansgrohe kan brukes sammen med hy-
draulisk og termisk stryrte gjennomstrømningsvannvarmer 
når gjennomstrømningstrykket er på minst 0,15 MPa.

Norsk

Prøvemerke (se side 36)

Betjening (se side 36)

Om morgen og etter lengre stagnasjonstider 
anbefaler Hansgrohe å ikke bruke den første 
halvliteren som drikkevann. 

Justering  (se side 33)

Enhåndblandebatteri med varmtvanns-
begrensning. For justering se side 33. I 
forbindelse med en gjennomstrømningsvann-
varmer er det ikke anbefalt med varmtvanns-
begrensning.

Servicedeler  (se side 35)

XXX = Fargekode
000 = krom
800 = rustfritt stål optikk

Montasje  se side 31

Mål (se side 34)

Ikke bruk silikon som inneholder eddiksyre!

Symbolbeskrivelse

Gjennomstrømningsdiagram 

(se side 34)

Rengjøring
se vedlagt brosjyre.
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Montage

1a

2

1b

3 4

SW 10 mm SW 19 mm
8 Nm

3 Nm

1c
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Montage

> 2 min

5 6

7



33

JustierungJustierung

+

21 3

4 5

6 7

60 °C 10 °C

0,3 MPa
0,3 МПа
ميجباسكال 0,3
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MaßeMaße

Durchflussdiagramm

Maße

Durchflussdiagramm

Uno²
38830XXX

Uno²
38830XXX
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Serviceteile

13961000

97884XXX

96316000

92730000

96029000

96763XXX

98154000
(33x2)

95008000
98127000

(11x2)

38094XXX

96762000

97209000

97886XXX

13898000

98749000

97523000

97548000
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Bedienung

Prüfzeichen

öffnen / ouvert / open / aperto / abierto / open / åbne / 	
abrir / otworzyć / otevřít / otvoriť / 开 / открыть / nyitás / 	
avaaminen / öppna / atidaryti / Otvaranje / açmak / 	
deschide / ανοικτό / 

التشغيل
 
فتح

 
إغلاق

 
ساخن

 
ردبا
 

التنظيف
 

Bedienung 
 

öffnen 
 

Schließen 
 

Warm 
 

Kalt 
 

Reinigung 
 

 

 / odpreti / avage / atvērt / 	
otvoriti / åpne / отваряне / hape

schließen / fermé / close / chiudere / cerrar / sluiten / 	
lukke / fechar / zamknąć / zavřít / uzavrieť / 关 / 	
закрыть / bezárás / sulkeminen / stänga / uždaryti / 	
Zatvaranje / kapatmak / închide / κλειστό / 

التشغيل
 
فتح

 
إغلاق

 
ساخن

 
ردبا
 

التنظيف
 

Bedienung 
 

öffnen 
 

Schließen 
 

Warm 
 

Kalt 
 

Reinigung 
 

 

 / 	
zapreti / sulgege / aizvērt / zatvori / lukke / затваряне / 	
mbylle

warm / chaud / hot / caldo / caliente / warm / varmt / 	
quente / ciepła / teplá / teplá / 热 / горячая / meleg / 	
lämmin / varmt / karštas / Vruća voda / sıcak / cald / 	
ζεστό / 

التشغيل
 
فتح

 
إغلاق

 
ساخن

 
ردبا
 

التنظيف
 

Bedienung 
 

öffnen 
 

Schließen 
 

Warm 
 

Kalt 
 

Reinigung 
 

 

 / toplo / kuum / karsts / topla / varm / 	
топло / i ngrohtë

kalt / froid / cold / freddo / frío / koud / koldt / fria / 	
zimna / studená / studená / 冷 / холодная / hideg / 	
kylmä / kallt / šaltas / Hladno / soğuk / rece / κρύο / 	

التشغيل
 
فتح

 
إغلاق

 
ساخن

 
ردبا
 

التنظيف
 

Bedienung 
 

öffnen 
 

Schließen 
 

Warm 
 

Kalt 
 

Reinigung 
 

 

 / mrzlo / külm / auksts / hladno / kaldt / студено / 	
i ftohtë

DIN 4109
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